��Bulletin  d’exploitation�de  l’UIT����No 672 – 15.VII.1998����(Renseignements reçus au 8 juillet 1998)��������Publié par l’Union internationale des télécommunications (UIT)

Place des Nations      CH-1211 Genève 20 (Suisse)������http://www.itu.int/itudoc/itu-t /ob-lists�Tf:	�

Tg:	Itu Genève�Tlx:	421000 uit ch�Fax:	+41 22   730 58 53�	+41 22   733 72 56�Courrier électronique:	itumail@itu.int�F.400 / X.400:	S=itumail;  P=itu;  A=400net;  C=ch����Dates de parution des prochains Bulletins d’exploitation

No 673	1.VIII.1998

No 674	15.VIII.1998

No 675	1.IX.1998��Comprenant les renseignements reçus au:

27.VII.1998

10.VIII.1998

25.VIII.1998�����Table des matières



Information générale

(TSB)	Listes annexées au Bulletin d'exploitation: Note du TSB

(TSB)	Approbation de Recommandations UIT-T

(TSB)	Passage à l'an 2000 concernant la Recommandation D.91 (Transmission sous forme codée d'informations relatives à la comptabilité des télécommunications maritimes) et la Recomman�dation D.176 (Transmission sous forme codée des renseignements nécessaires à la facturation et à la comptabilité des taxes téléphoniques à recouvrer dans le pays d'arrivée1): (Circulaire TSB 125 du 29 juin 1998)

(TSB)	Service téléphonique: Antigua-et-Barbuda (Cable and Wireless, St. John's), Colombie (Empresa Nacional de Telecomunicaciones – TELECOM, Santafé de Bogotá, D.C.), Jamaïque (Cable and Wireless Jamaica Limited, Kingston), Royaume-Uni (Office of Telecommunications – OFTEL, London), Trinité-et-Tobago (Telecommunication Services of Trinidad and Tobago Limited – TSTT, Port of Spain), Zimbabwe (Zimbabwe Posts and Telecommunications Corporation, Harare)

(TSB)	Service de transmission de données (Recommandation UIT-T X.121) – Plan de numérotage international pour les réseaux publics pour données: Portugal

(TSB)	Restrictions de service: Note du TSB

(TSB)	Systèmes de rappel (Call-Back): Rép. dém. du Congo (Ministère des Postes et Télécommunications, Kinshasa)



Amendements aux documents de service

(BR)	Nomenclature des stations de navire (Liste V)

(TSB)	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC)

(TSB)	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD)

(TSB)	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD)

(TSB)	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes internationales de facturation des télécommunications

(TSB)	Tableau Bureaufax

____________

Les objets précédés des lettres (BR) sont traités par le Bureau des radiocommunications (BR),�contact:	TF +41 22 730 5217	FAX +41 22 730 5785

Les objets précédés des lettres (TSB) sont traités par le Bureau de la normalisation des télécommunications (TSB),�contact:	TF +41 22 730 5212	FAX +41 22 730 5853

�INFORMATION  GÉNÉRALE





Listes annexées au Bulletin d'exploitation



Note du TSB

	Les listes* suivantes ont été publiées sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation (BE) de l'UIT:

	BE No

	590	Liste des codes télex de destination (CTD) et des codes d'identi�fication des réseaux télex (CIRT) (Situation au 31 décembre 1994)

	–  Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68

	615	Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques pour les stations mobiles (Complément à la Recommandation UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situation au 1er mars 1996)

	640	Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 1er mars 1997)

	644	Liste des indicateurs de destination des télégrammes (Selon la Recomman�dation UIT-T F.32) (Situation au 1er mai 1997)

	648	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes inter�nationales de facturation des télécommunications (Selon la Recomman�dation UIT�T E.118) (Situation au 15 juillet 1997)

	653	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recom�man�dation UIT-T Q.708) (Situation au 30 septembre 1997)

	656	Liste de codes représentant les exploitations internationales (Selon la Recom�man�dation UIT-T M.1400) (Situation au 15 novembre 1997)

	658	Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164 (05/97)) (Situation au 15 décembre 1997)

	659	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1997)

	660	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 15 janvier 1998)

	663	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Confor�mément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 28 février 1998)

	665	Différentes tonalités rencontrées dans les réseaux nationaux (Supplément 2 de la Recommandation UIT-T E.180) (Situation au 1er avril 1998)

	667	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 1er mai 1998)

	669	Groupes d'expressions de codes à cinq lettres à l'usage du service public international des télégrammes (Selon la Recommandation UIT-T F.1 (03/98))





____________

*	Pour information, toutes les listes seront mises à jour par des séries d’amendements numérotés publiés dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT, et seront réimprimées selon nécessité.

	D’autre part, les listes peuvent être consultées en ligne (http://www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) dans la base de données des documents de l’UIT, sous le titre «Operational Bulletin and Lists annexed» (Bulletin d’exploitation et Listes annexées).







�Approbation de Recommandations UIT-T*

A.	Conformément à la procédure définie dans la Résolution 1, Section 8, de la CMNT-96 (Genève, 1996), les Recommandations suivantes ont été approuvées:

–	Recommandation UIT-T F.185: Télécopie par Internet: Directives pour la prise en charge de la communication de documents télécopiés

–	Amendement 1 de la Recommandation UIT-T T.24

–	Amendement 3 de la Recommandation UIT-T T.30

–	Recommandation UIT-T T.37: Procédures pour le transfert de données par télécopie en mode différé sur le réseau Internet

–	Recommandation UIT-T T.38: Procédures de communication en temps réel de télécopie du Groupe 3 sur des réseaux à protocoles IP

–	Recommandation UIT-T T.86: Technologies de l'information – Compression numérique et codage des images fixes à modelé continu – Enregistrement des profils JPEG, des profils SPIFF, des étiquettes SPIFF, des espaces chromatiques SPIFF, des marqueurs APPn, des types de compression SPIFF et des organismes d'enregistrement (REGAUT)

–	Recommandation UIT-T T.87: Technologies de l'information – Compression sans perte et quasi sans perte d'images fixes à modelé continu – Fondements

–	Amendement 3 de la Recommandation UIT-T T.90: Valeurs des causes de repli pour le mode fax G4;

–	Recommandation UIT-T T.180: Mécanisme d'accès homogène aux services de commu�nication

–	Recommandation UIT-T T.192: Traitement coopératif des documents: Services élaborés – Edition conjointe synchrone et présentation et consultation conjointes de documents

–	Amendement 1 de la Recommandation UIT-T T.434: Extension du format de transfert de fichiers binaires 



____________

*	Voir la Circulaire TSB 124 du 19 juin 1998.













Passage à l'an 2000 concernant�la Recommandation D.91�(Transmission sous forme codée d'informations relatives�à la comptabilité des télécommunications maritimes)�et la Recommandation D.176�(Transmission sous forme codée des renseignements nécessaires�à la facturation et à la comptabilité des taxes téléphoniques�à recouvrer dans le pays d'arrivée1)

(Circulaire TSB 125 du 29 juin 1998)

	Note importante: Veuillez porter la présente Circulaire à l'attention des responsables de la transmission sous forme codée d'informations relatives à la comptabilité des télécommunications maritimes et des renseignements nécessaires à la facturation et à la comptabilité des taxes télé�phoniques à recouvrer dans le pays d'arrivée.







	La Recommandation D.91 (Transmission sous forme codée d'informations relatives à la comptabilité des télécommunications maritimes) et les diverses versions de la Recommandation D.176 (Transmission sous forme codée des renseignements nécessaires à la facturation et à la comptabilité des taxes téléphoniques à recouvrer dans le pays d'arrivée) en vigueur, utilisent un format «AA» pour indiquer l'année civile. A compter du 1er janvier de l'an 2000 et au�delà, les systèmes de facturation et de comptabilité qui utilisent ce format pour indiquer la date de facturation ou de comptabilité risquent d'associer les «00» dans le champ «AA» à l'année 1900, ce qui pourrait poser des problèmes pour la facturation des communications et le règlement des comptes.

�	Pour éviter les problèmes liés au format «AA» dans les systèmes de facturation et de comptabilité, il est recommandé de modifier les logiciels de ces systèmes, par exemple:





«Si AA < xx, alors AA = 20AA;     si AA >= xx, alors AA = 19AA»





	Par souci d'homogénéité dans les applications utilisant ces Recommandations, il est suggéré de donner à «xx» la même valeur, par exemple 50.

	La manière de procéder décrite ci�dessus a été approuvée par la Commission d'études 3, lors de la réunion qu'elle a tenue à Genève du 2 au 12 juin 1998.



____________

1	L'expression «facturation des taxes dont le recouvrement est à effectuer à l'arrivée» s'applique aussi bien aux communi�cations payables à l'arrivée qu'à celles avec des cartes de crédit ou réglées par une tierce personne.













Service téléphonique



Antigua-et-Barbuda

Communication du 8.VI.1998:

	Cable and Wireless, St. John's, annonce l'introduction d'un nouvel indicatif de central (724) pour les services cellulaires à Antigua-et-Barbuda.

	Le format de numérotation est le suivant: +1 268 724 XXXX.

	Point de contact:

	Cable & Wireless  Antigua Business Unit�PO Box 65�Clare Hall�ST. JOHN’S�Antigua and Barbuda �Tél:	+1 268 480 4413�Fax: 	+1 268 480 4435 / 4433�Courrier électronique: jonasd@candw.ag  �Attn: Network Operations Manager





Colombie

Communication du 1.VII.1998:

	La Empresa Nacional de Telecomunicaciones (TELECOM), Santafé de Bogotá, D.C., annonce la mise en service des numéros et service suivants dans le plan de numérotage téléphonique de la Colombie:



Localité (DEP) / ou service�Indicatifs�interurbains�Numéros locaux�Date d'introduction�������Manaure (CES)�5�5790XXX�2.VI.1998��Pueblo Bello (CES)�5�5793XXX�2.VI.1998��Telefonía inalámbrica (ANT)�(Téléphonie sans fil - Antioquía)�4�4�4�4�4�8243XXX - 8246XXX�8327XXX - 8329XXX�8422XXX - 8423XXX�8513XXX - 8514XXX�8602XXX - 8603XXX�27.V.1998�27.V.1998�27.V.1998�27.V.1998�27.V.1998��









�Jamaïque

Communication du 23.VII.1998*:

	Cable and Wireless Jamaica Limited, Kingston, annonce la mise en service des deux nouveaux indicatifs de central (NXX) 770 et 812 pour les services cellulaires. 

	Ces indicatifs ont tous deux été attribués au nouvel indicatif NPA (Numbering Plan Area / zone de plan de numérotage) 876 de la Jamaïque.  Les numéros attribués aux abonnés auront le format international suivant:

+1 876 770 XXXX�+1 876 812 XXXX

	Les administrations/ER qui ont des circuits avec les deux centraux internationaux de la Jamaïque devront de préférence acheminer le trafic, en premier choix, par le centre de commutation international (ISC / International Switching Centre) de Kingston. 



____________

*	Voir aussi le Bulletin d’exploitation de l’UIT No 669 du 1.VI.1998, page 9.





Royaume-Uni

Communication du 3.VII.1998*:

	L’Office of Telecommunications (OFTEL), London, annonce ce qui suit concernant le plan de numérotage du Royaume-Uni et s’inquiète de ce que certains pays n’offrent pas encore l’accès à plusieurs indicatifs interurbains géographiques et non géographiques du Royaume-Uni. Toutes les administrations et exploitations reconnues (ER) sont priées de faire en sorte que tous les indicatifs indiqués ci-dessous soient accessibles:

	Indicatifs interurbains géographiques

i)	dans les zones géographiques énumérées ci-dessous, une série quelconque de numéros à sept chiffres peut suivre chacun des indicatifs interurbains (exemple: +44 113 XXXXXXX):



Zone�Indicatif de pays suivi de l’indicatif interurbain�����Leeds�+44 113��Sheffield�+44 114��Nottingham�+44 115��Leicester�+44 116��Bristol�+44 117��Reading�+44 118��Birmingham�+44 121��Edinburgh�+44 131��Glasgow�+44 141��Liverpool�+44 151��Manchester�+44 161��Londres (centre)�+44 171��Londres (banlieue)�+44 181��Tyneside�+44 191��

�	Indicatifs non géographiques

ii)	les indicatifs non géographiques énumérés ci-dessous sont associés aux services suivants:



Utilisation/Services�Indicatif de pays suivi d’un indicatif non géographique�����Numérotation personnelle�+44 70��Radiomessagerie�+44 76��Services mobiles�+44 77��Services mobiles�+44 78��Services mobiles�+44 79��Libre appel�+44 80��Appel à taxe locale�+44 84��Appel à taxe nationale�+44 87��Kiosque�+44 90��

____________

*	Voir aussi le Bulletin d’exploitation de l’UIT No 666 du 15.IV.1998, page 9.





Trinité-et-Tobago

Communication du 19.VI.1998*:

	Telecommunication Services of Trinidad and Tobago Limited (TSTT), Port of Spain, annonce l’introduction du nouvel indicatif de central (NXX) 682 pour le service mobile cellulaire à Trinité-et-Tobago, à partir du 1er juin 1998.



____________

*	Voir aussi le Bulletin d’exploitation de l’UIT No 666 du 15.IV.1998, page 8.





Zimbabwe

Communication du 26.VI.1998:

	Zimbabwe Posts and Telecommunications Corporation, Harare, annonce qu’outre l'opérateur Net*One, deux nouveaux fournisseurs de services téléphoniques mobiles cellulaires opèrent désormais au Zimbabwe. 

	En conséquence, les administrations/ER sont priées d'utiliser les codes d'accès aux services mobiles cellulaires indiqués ci-après pour ces fournisseurs: 

+263 23 XXX XXX pour Telecel

+263 91 XXX XXX pour Econet

+263 11 XXX XXX pour Net*One.













Service de transmission de données�(Recommandation UIT-T X.121)

Plan de numérotage international pour les réseaux publics pour données



Portugal

Communication du 25.VI.1998:

	L'Administration du Portugal annonce que, conformément à la Recommandation UIT-T X.121, le code d'identification de réseau pour données (CIRD) 268 3 a été attribué à «Eastécnica, Electrónica e Técnica, SA».





�Restrictions de service

Note du TSB

	Pour la liste des restrictions de service actuellement en vigueur, voir le Tableau récapitulatif publié en annexe au Bulletin d'exploitation (BE) No 490 du 14.III.1991 et les communications ultérieures suivantes:

		BE No

		515	Royaume-Uni�520	Libye�524	Syrie�527	Zambie�532	Pérou�534, 644	Emirats arabes unis�538, 565, 574	Finlande�545	Venezuela�548, 570	Egypte�555	Jamaïque�566	Israël�609	Congo, Pologne�614	Chypre�618	Namibie, Papouasie-Nouvelle-Guinée�623	Australie�631	Suède�634, 663	Trinité-et-Tobago�636, 658, 671	Antigua-et-Barbuda�637	Azerbaïdjan�640	Seychelles�642	Pays-Bas, Suède�657	Autriche�661	Corée (Rép. de)







Systèmes de rappel (Call-Back)

Rép. dém. du Congo

Communication du 24.VI.1998:

	Le Ministère des Postes et Télécommunications, Kinshasa, annonce que le Gouvernement de la République démocratique du Congo a pris la décision d’interdire à dater du mercredi 17 juin 1998 la pratique du Call-Back (systèmes de rappel) aussi bien pour les trafics entrants que sortants.

	Tout fournisseur de ces systèmes de rappel sur le territoire de la République démocratique du Congo est désormais passible d’une peine d’emprisonnement assortie de fortes amendes.



Note du TSB

	Pays/zones géographiques pour lesquels une information sur les (Systèmes de rappel (Call�Back)( a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	Algérie (621), Antilles néerlandaises (627), Arabie saoudite (629), Azerbaïdjan (663), Bahreïn  (611), Bélarus (616), Bulgarie (665), Burkina Faso (631), Burundi (607), Cameroun (671), Chine (599), Chypre (626), Colombie (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egypte (599), Emirats  arabes  unis  (627),  Equateur  (619), Ethiopie (657), Gabon (631), Honduras (613), Inde   (627), Jamaïque (648), Japon (649), Jordanie (652), Kazakstan (619), Kenya (605), Kirghizistan  (616), Koweït (610), Lettonie (617), Liban (642), Madagascar (639), Malaisie (603), Maroc (619), Niger (618), Nigéria (647), Ouganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Rép. dém. du Congo   (672), Seychelles (631), Sudafricaine (Rép.) (655), Tanzanie (624), Thaïlande (611), Turquie (612), Viet Nam (619), Wallis�et�Futuna (649), Yémen (622).

	De plus, dans le Bulletin d'exploitation No 658 du 15 décembre 1997, (pages 10 à 18), une information sur la position adoptée par certains pays concernant les systèmes de rappel «Call-Back» a été publiée sous la rubrique «Système de rappel (Call-Back)». Cette information est le résultat de l'enquête menée par la Commission d'études 3 de l'UIT-T en vertu de la Résolution 21 (Kyoto, 1994).

�AMENDEMENTS  AUX  DOCUMENTS  DE  SERVICE

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)





















Nomenclature�des stations de navire�(Liste V)�38e édition���Partie IV

Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C







P  2794     D     LIR�(38e édition)

D

a)	CY03	DP01	DP02�DP03	DP04	DP05�GB01	NL01	NO01�SW01

b)	DP01	DP02	DP03�	DP04	DP05	DP07







P  2795     HOL     LIR�(38e édition)

HOL

a)	GB01	GB06	GB08�GB11	GB14	GK12�GK22	NL01	NL02�NL04	NL05	RS01�SW01	US03

b)	NL01	NL02	NL04�NL05















�Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC)�(Selon la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 1er mai 1998)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 667 – 1.V.1998)

(Amendement No 5)







	Pays/zone	Emplacement (ville)/	Nom de l'opérateur�géographique	      Nom unique�ISPC



Ordre alphabétique

P  18     entre Norvège et Nouvelle-Zélande     ADD

	Nouvelle-Calédonie

	5-092-0	Noumea Gallieni	Office des postes et télécommunications�	5-092-1	Noumea PK5	Office des postes et télécommunications







Ordre numérique

P  13     Etats-Unis     ADD

	3-048-7	Manhattan, NY	DirectNet Telecommunications



P  23     Seychelles     ADD

	6-066-0	International Switching Center (ISC)	Cable and Wireless (Seychelles) Limited







	Pays/zone		Organisme agréé de ISPCs�	géographique



P  34     ADD     Nouvelle-Calédonie

	Nouvelle-Calédonie	M. Bernard Idoux�Département Réseaux�Office des postes et télécommunications�Immeuble «Le Watuna»�2 rue Monchovet Port Plaisance�98841 NOUMEA-CEDEX�Nouvelle-Calédonie�Tél: 	+687 26.8247�Fax: 	+687 28.9090�E-mail:	



____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).















�Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD)�(Selon la Recommandation UIT-T X.121)�(Situation au 15 janvier 1998)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 660 – 15.I.1998)

(Amendement No 8)







ADD



1�2�3��PORTUGAL�PORTUGAL�PORTUGAL�268 3�Eastécnica, Electrónica e Técnica, SA��



















Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD)�(Conformément aux Recommandations UIT-T�des séries F.400 et X.400)�(Situation au 28 février 1998)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 663 – 1.III.1998)

(Amendement No 6)







P  29     nom du DGAD:     MAILNET     LIR



1�2�3�4�5�6�7�8�9��Finlande�Finland�Finlandia�MAILNET�FI�MAILNET�MAILOFFICE��YES�YES�Sonera Corporation�New Media�P.O. Box 575�FIN-00051 SONERA�Finland�TF:	+358 2040 2135�FAX:	+358 2040 64740�TLX:	X.400: G=sari;�	S=parviainen; O=sonera;�	A=mailnet; C=fi��



Corrigendum

Concerne l'Amendement No 5 publié dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT No 670 du 15.VI. 1998, page 16, texte français seulement:



P  35     nom du DGAD: IBMX400     doit se lire

P  40     nom du DGAD: IBMX400



















�Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour �les cartes internationales de facturation des télécommunications�(Selon la Recommandation UIT-T E.118)�(Situation au 15 juillet 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 648 – 15.VII.1997)

(Amendement No 19)









P  22     Finlande     IIN 89 358 01     LIR*



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Finlande �Sonera Corporation�Teollisuuskatu 15�FIN – 00510 HELSINKI�(Finland)�89 358 01�Erkko Sorsa�Sonera Corporation�International Carrier Services�P.O. Box 800�FIN - 00051 SONERA�(Finland)�Tel: 	+358 2040 2445�Fax: 	+358 2040 2659���

____________

*	Cette information annule et remplace celle publiée dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT No 670 du 15.VI.1998, page 17.







P  28     ADD     Oman



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Oman �General Telecommunications�Organization (G.T.O.)�P.O. Box 789�MUSCAT, PC 112�Oman�89 968 00�H.E. The President�General Telecommuni�cations Organization (G.T.O.)�P.O. Box 789�MUSCAT, PC 112�Oman�Tel: 	+968 697882�Fax: 	+968 697052�Tlx: 	498 5600 pp gto on�28.XII.1998��







Organisme agréé de IINs pour les pays mentionnés (Rec. UIT-T E.118)

P  40     ADD



Pays�Organisme agréé��Oman�General Telecommunications Organization (G.T.O.)�P.O. Box 789�MUSCAT, PC 112�Oman�Tel: 	+968 697882�Fax: 	+968 697052�Tlx:	498 5600 pp gto on��









�

UNION  INTERNATIONALE  DES  TÉLÉCOMMUNICATIONS

UNION  POSTALE  UNIVERSELLE

����TABLEAU  BUREAUFAX

Service public international de télécopie entre bureaux publics

(4e édition – décembre 1994)��

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)





(Amendement No 45)�15.VII.1998









P  123/124     ITALIE     REP     toutes les informations par (à partir du 19.VI.1998):



ITALIE 1)�ITALY 1)�	ITALIA 1)��bureaufax�poste/telecom�CONTACT/CONTACTO:����Poste Italiane S.p.A.�Area Logistica e Assistenza Tecnica�Viale Europa 190�I-00144 ROMA�Italie�TG	RomaPoste�TLX	616454 gentel i�	FAX	+39 06 5958 4802�	FAX	+39 06 5958 1032�	GR	3/2�	TF	+39 06 5958 1030��



PARTIE I�PART I�PARTE I��

Nom des pays/zones géographiques avec lesquels le service international Bureaufax est ouvert :

Names of the countries/geographical areas with which the international Bureaufax service is open :

Nombre de los países/zonas geográficas con los que se explota el servicio Burofax internacional:



Allemagne, Andorre, Argentine, Australie, Autriche, Belgique, Brésil, Canada, Chili, Chine, Chine (Taïwan), Chypre, Corée (Rép. de), Danemark, Egypte, Espagne, Finlande, France, Gibraltar, Grèce, Guadeloupe, Guyana, Hongrie, Inde, Indonésie, Irlande, Koweït, Liechtenstein, Luxembourg, Macao, Malte, Martinique, Monaco, Norvège, Pays-Bas, Pérou, Portugal, Réunion, Rép. tchèque, Saint-Marin, S Pierre-et-Miquelon, Singapour, Slovaquie, Sri Lanka, Suède, Suisse, Thaïlande, Tunisie, Turquie, Vatican, Yémen, Yougoslavie.







PARTIE II�PART II�PARTE II��

COL A�COL B�COL C�COL D�COL E�COL F�COL G�COL T������������X��������
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PARTIE III�PART III�PARTE III��

1a�1b�2�3�4a�4b�4c���TETE DE LIGNE/GATEWAY/�CABEZA DE LINEA�RESEAU/NETWORK/�RED-RTPC/PSTN��������������10015�à/to/a:�58100�MILANO CORDUSIO�Via Cordusio, 4�+39 02 86454077�+39 02 804537�+39 02 874868�+39 02 860918�3/2�3/2�3/2�3/2�N�N�N�N�–�–�–�–�N�N�N�N����������00040�à/to/a:�04100��64022�à/to/a:�98168�ROMA S SILVESTRO�Via della Merced, 96�+39 06 6797320�+39 06 6797509�+39 06 6786409�+39 06 6783129�3/2�3/2�3/2�3/2�N�N�N�N�–�–�–�–�N�N�N�N��





PARTIE V�PART V�PARTE V��

1)	Tous les messages en provenance des pays extra-européens doivent obligatoirement transiter par les deux bureaux Bureaufax collecteurs internationaux (bureau tête de ligne) de ROMA S SILVESTRO ou MILANO CORDUSIO. Ces deux centres réachemineront les messages en direction des bureaux Bureaufax nationaux.

	A titre d'information, en plus des bureaux têtes de ligne figurant dans la Partie III, il existe 772 autres localités disposant du service BUREAUFAX.

1)	All messages from non-European countries must transit via the two international gateway Bureaufax bureaux ROMA S SILVESTRO or MILANO CORDUSIO before being forwarded to the national Bureaufax bureaux.

	Please note that in addition to the gateway bureaux listed in Part III, there are 772 other localities which have the BUREAUFAX service.

1)	Todos los mensajes procedentes del países extraeuropeos deben transitar obligatoriamente por las dos oficinas Burofax de recepción internacional (oficina cabeza de línea) de ROMA S SILVESTRO o MILANO CORDUSIO. Estos dos centros reencaminarán los mensajes hacia las oficinas Burofax nacionales.

	Para información, ademas de las oficinas cabeza de línea que figuran en la Parte III, existen otras 772 localidades que disponen del servicio BUROFAX.
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